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 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 01 5437

 12 2105

 12 5252

 12 5020

 12 2002

M9T61671 Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

Startrelais
Starter relay
Relais de demarrage
Rele de arranque
Реле стартера

Anker
Armature
Induit
Inducido
Якорь

Ritzel
Pinion
Pignon
Piñón
Ведущая шестерня

24V 5,5KW
MITSUBISHI

24V
MITSUBISHI

24V
MITSUBISHI

24V 5,5KW
MITSUBISHI

RI 12T ø47mm
MITSUBISHI

01 5437

01 5437

01 5437

01 5437

2995372
42498715
504042667



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 01 5201

 12 2033

 12 0074

 82 1939

 12 5009

228000-7550 Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

Freilaufgetriebe
Overrunning clutch
Lanceur démarreur
Engranaje piñón
Привод с механизмом 
свободного хода

Gehäuse
Stator frame
Caja
Cubierta
Корпус статора

Anker
Armature
Induit
Inducido
Якорь

24V 5,0KW

24V

RI 10T

24V 5,0KW

EuroCargo
EuroStar
EuroTech
EuroTrakker
Stralis
Trakker

01 5201

01 5201

01 5201

01 5201

2995988
99486046



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 82 2112 Kohlebürstenhalter
Carbon brusch holder
Porte-charbon
Portaescobillas
Держатель угольных 
щеток

24V 01 5201



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 01 1011

 01 0007

 12 2143

 01 1016

0 001 231 011

0 001 230 007

2 339 402 143

0 001 231 016

Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

24V 4,0KW

12V 3,0KW

12М

24V 4,0KW

EuroCargo

01 0007

500325137

500338952

9971885

4892338

 12 2158 2 339 402 190 Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

24V 01 1011



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 12 0148 6 033 AD0 148 Freilaufgetriebe
Overrunning clutch
Lanceur démarreur
Engranaje piñón
Привод с механизмом 
свободного хода

RI 9T M3 01 0007 9971882

 12 2161 2 339 402 185 Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

24V 01 1016 42550489

 12 0166 6 033 AD0 440 Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

24V 01 1016 42536985

 12 0308 6 033 AD4 141 Freilaufgetriebe
Overrunning clutch
Lanceur démarreur
Engranaje piñón
Привод с механизмом 
свободного хода

RI 9T M3 01 1011

 12 3184 6 033 AD0 184 Freilaufgetriebe
Overrunning clutch
Lanceur démarreur
Engranaje piñón
Привод с механизмом 
свободного хода

RI 10T M3 01 1016 42537064



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 82 1846 9 001 336 244 Planeten Getriebe
Planetary gear
Train epicycloidal
Engranaje planetario
Планетарный 
механизм

01 1011
01 1016
01 0007

9971898
42537080

 12 4039 6 033 AD4 080 Anker
Armature
Induit
Inducido
Якорь

24V 4,0KW 01 1011
01 1016

42550503

 12 4040 6 033 AD3 018 Anker
Armature
Induit
Inducido
Якорь

12V 3,0KW 01 0007



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 01 6030

 01 6036

 01 6052

 01 7005

 01 7053

0 001 416 030

0 001 416 036

0 001 416 052

0 001 417 005

0 001 417 053

Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

24V 5,4KW

24V 5,4KW

24V 5,4KW

24V 6,6KW

24V 6,6KW

EuroClass
EuroStar
EuroTech
EuroTrakker

EuroStar
EuroTech
EuroTrakker
Lorraine
TurboStar
TurboTech

Ligne 3

4842813
8121335

8121335

4784747

4782803

503135296



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 01 7064 0 001 417 064 Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

24V 6,6KW EuroStar
EuroTech
EuroTrakker

4839041

 12 0001 0 331 450 001 Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

24V KB
01 7005

79052266

 12 0002

 12 1005

0 331 450 002

0 331 101 005

Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

24V

24V

KB
01 7053

KB
01 7053

8122122
5000587446

8122159
5000587447

 12 1006 0 331 101 006 Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

24V KB
01 6030
01 6036
01 6052
01 7005
01 7064

79052269



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 12 1527 2 006 401 527 Lamellenkupplung
Multi-plate-clutch
Accouplement
Embrague
Многодисковое 
сцепление

KB
01 6030
01 6036
01 6052
01 7005
01 7053
01 7064

79052241

 12 5036

 12 5038

2 004 125 036

2 004 125 083

Wicklung
Field coil
Inducteur
Campos
Катушка

Wicklung
Field coil
Inducteur
Campos
Катушка

24V Long

24V Middle

KB

KB

9920661
7701008182

8198726
76026062

 12 5078 2 004 125 078 Wicklung
Field coil
Inducteur
Campos
Катушка

24V Short KB
01 6052
01 7005
01 7053
01 7064

8122371 
8123371

 12 5022 2 004 005 022 Anker
Armature
Induit
Inducido
Якорь

24V 5,4KW KB
01 6030
01 6036
01 6052

8122372



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 12 5023 2 004 005 023 Anker
Armature
Induit
Inducido
Якорь

24V 6,6KW KB
01 7005
01 7053
01 7064

8121267

 12 5025 2 004 005 025 Anker
Armature
Induit
Inducido
Якорь

24V 6,6KW KB 8123628

 12 2156 2 006 382 156 Ritzel
Pinion
Pignon
Piñón
Ведущая шестерня

RI 11T M3 ST KB
01 6030
01 6036
01 6052
01 7005
01 7064

9984246

 12 2172

 12 0047

2 006 382 172

2 007 010 047

Ritzel
Pinion
Pignon
Piñón
Ведущая шестерня

Achse
Shaft
Essieu
Eje
Вал

RI 11T M3 ST

BO Short 288,5mm

KB

KB 5,4KW
01 6030
01 6036
01 6052

9920672



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 12 0049 2 007 010 040 Achse
Shaft
Essieu
Eje
Вал

BO Middle 308mm KB 6,6KW
01 7005
01 7053
01 7064

 10 0805

 10 0810

1 987 010 000 Teilesatz
Repair kit
Lot de pieces
Lote de piezas
Ремкомплект

Teilesatz
Repair kit
Lot de pieces
Lote de piezas
Ремкомплект

10mm

KB
01 6030
01 6052
01 7005
01 7053
01 7064

KB
01 6030
01 6052
01 7053

 10 0811 2 007 011 069 Teilesatz
Repair kit
Lot de pieces
Lote de piezas
Ремкомплект

12mm KB
01 7005
01 7064

9972046
93161762

 10 0070 Teilesatz
Repair kit
Lot de pieces
Lote de piezas
Ремкомплект

KB



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 82 0686 2 005 825 077 Endplatte
Intermediate bearing
Oburateur
Tapa
Промежуточный 
подшипник

KB
01 7005
01 7053

9920338

 80 1024

 80 1061

2 007 014 070

2 007 014 079

Kohlebürstensatz
Carbon brush set
Jeux de charbon
Juegos de escobillas
Комплект угольных 
щеток

Kohlebürstensatz
Carbon brush set
Jeux de charbon
Juegos de escobillas
Комплект угольных 
щеток

KB

KB
01 6052
01 7005
01 7053
01 7064

79052257
5000808250

9972047
42531954

 80 0552 2 005 855 166 Lagerschild
Carbon brusch holder
Flasque côté collecteur
Cubre impulsores
Держатель угольных 
щеток

KB
01 6052

 80 1012 2 005 825 186 Lagerschild
Carbon brusch holder
Flasque côté collecteur
Cubre impulsores
Держатель угольных 
щеток

KB 8122130



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 84 0198

 84 0200

2 000 301 016

2 000 105 040

Buchse
Bush
Douille
Casquillo
Букса

Bronzescheibe
Bronze washer
Bronze washer
Discj de bronce
Бронзовая шайба

OD 28mm
ID 22mm
H 11,5mm

41,5x58x0,5

KB
01 6030
01 6052
01 7005
01 7053

KB
01 6030
01 6052
01 7005
01 7053
01 7064

79052278

79052239

 84 0197 2 000 301 015 Buchse
Bush
Douille
Casquillo
Букса

OD 48mm
ID 40mm
H 10mm

KB
01 6030
01 6052
01 7005
01 7053

79052271



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 01 8001 0 001 368 001 Anlasser
Starter
Démarreur
Motor de arranque
Стартер

24V 4,0KW 42522641

 12 2015 0 331 402 015 Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

24V 01 8001 2985006

 12 2003 0 331 402 003 Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

12V 8122144
8122173

 12 2206 0 331 402 206 Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

24V 93157969
93159769

 12 2001 0 331 402 001 Einrückrelais
Solenoid switch
Contacteur elctrom
Solenoide (Relé)
Тяговое реле

12V 81222143



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.
 
 12 4065 

 12 9492

2 004 114 065

2 006 209 492

Wicklung
Field coil
Inducteur
Campos
Катушка

Freilaufgetriebe
Overrunning clutch
Lanceur démarreur
Engranaje piñón
Привод с механизмом 
свободного хода

24V

RI 9T M3

01 8001

01 8001

8190148

79034927

 12 5975 2 004 014 975 Anker
Armature
Induit
Inducido
Якорь

24V 4,0KW 01 8001 42531335

 12 5960 2 004 014 960 Anker
Armature
Induit
Inducido
Якорь

12V 3,0KW 9966739

 12 9422 2 006 209 422 Freilaufgetriebe
Overrunning clutch
Lanceur démarreur
Engranaje piñón
Привод с механизмом 
свободного хода

RI 9T M3 8122129



 Anlasser, Starter, Démarreur, Motor de Arranque, Cтартер 

 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 10 0840 2 007 010 032 Teilesatz
Repair kit
Lot de pieces
Lote de piezas
Ремкомплект

01 8001 79045355

 80 1001

 82 1694

 80 1032

2 007 000 015

2 004 336 031

2 007 014 063

Teilesatz
Repair kit
Lot de pieces
Lote de piezas
Ремкомплект

Kohlebürstenhalter
Carbon brush holder
Porte-charbon
Portaescobillas
Держатель угольных 
щеток

Kohlebürstensatz
Carbon brush set
Jeux de charbon
Juegos de escobillas
Комплект угольных 
щеток

01 8001

01 8001

01 8001

1308847

 10 0815 2 007 014 062 Teilesatz
Repair kit
Lot de pieces
Lote de piezas
Ремкомплект

12V 3,0KW 79033953



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Generator, Alternator, Alternateur, Alternador, Генератор 

M8

10,5

B+(M8)
S,IG,L
Poly-V 12

72

40  Ro

 17 0109

 12 0097

 87 0043

 86 0040

 85 0058

A4TA6594 Generator
Alternator
Alternateur
Alternador
Генератор

Regler
Regulator
Regulateur
Regulador
Регулятор

Gleichrichter
Rectifier
Plaque a diode
Placa rectificadora
Выпрямитель

Stator
Stator
Stator
Estator
Статор

Rotor
Rotor
Rotors
Rotor
Ротор

28V 90A EuroStar
EuroTech
EuroTrakker
Stralis
Trakker

17 0109

17 0109

17 0109

17 0109

2995980
500315943
504028095
504109413
504114396
504114397



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Generator, Alternator, Alternateur, Alternador, Генератор 

 17 0101 0 123 525 500 Generator
Alternator
Alternateur
Alternador
Генератор

28V 90A EuroMover
EuroTech
EuroTrakker
Stralis
Trakker

99477271
500331736

40  R

M8

10,5

B+(M8)
S,IG,L
Poly-V 10

o

8,2

8,2

B+(M6)
D+(M4)
W(M5)

8,2

60   Lo 60  Ro

 17 0010 0 120 489 707 Generator
Alternator
Alternateur
Alternador
Генератор

28V 27A 42498155

o 0
10,2

10,2

B+(M8)
D+(M4)
W(M5)

 17 0055 0 120 468 124 Generator
Alternator
Alternateur
Alternador
Генератор

28V 80A EuroCargo
EuroStar
EuroTech
EuroTrakker
TurboStar
TurboTech

98424453
28 V 80 A

 12 0603 0 190 601 006 Regler
Regulator
Regulateur
Regulador
Регулятор

14V 3PIN 8198177

 17 0102 0 120 468 094 Generator
Alternator
Alternateur
Alternador
Генератор

28V 80A EuroCargo
EuroStar
EuroTech
EuroTrakker
TurboStar
TurboTech

42498612
98424452
98424453
98424739
98424748
98449163

 0¡

87

13,5

B+(M8)
D+(M4)
W(M5)

o 0



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Generator, Alternator, Alternateur, Alternador, Генератор 

 12 0607 1 197 311 304 Regler
Regulator
Regulateur
Regulador
Регулятор

28V 28mm 17 0055 93158421

 12 0610 1 197 311 021 Regler
Regulator
Regulateur
Regulador
Регулятор

12V 28mm 9942885
9950155

 12 0614 1 197 311 030 Regler
Regulator
Regulateur
Regulador
Регулятор

14V 28mm 93155069

 12 0617 1 197 311 315 Regler
Regulator
Regulateur
Regulador
Регулятор

28V 93194810

 12 0604 1 197 311 301 Regler
Regulator
Regulateur
Regulador
Регулятор

28V 28mm 17 0010 7910675
8198422
79078932



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Generator, Alternator, Alternateur, Alternador, Генератор 

 12 0622 9 191 337 310 Regler
Regulator
Regulateur
Regulador
Регулятор

28V

 12 0640 93192395 Regler
Regulator
Regulateur
Regulador
Регулятор

28V 93192395

 12 0645 1 197 311 543 Regler
Regulator
Regulateur
Regulador
Регулятор

28V 17 0101 42532975

 12 0651 5DR 004 246-651 Regler
Regulator
Regulateur
Regulador
Регулятор

28V 93192395

 87 0001 1 127 011 095 Gleichrichter
Rectifier
Plaque a diode
Placa rectificadora
Выпрямитель

17 0010 178818
42532041



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Generator, Alternator, Alternateur, Alternador, Генератор 

 87 0039 1 127 319 721 Gleichrichter
Rectifier
Plaque a diode
Placa rectificadora
Выпрямитель

17 0101 42532974

 86 0001

 86 0021

 86 0033

1 125 045 056

1 125 045 167

1 125 045 597

Stator
Stator
Stator
Estator
Статор

Stator
Stator
Stator
Estator
Статор

Stator
Stator
Stator
Estator
Статор

17 0010

17 0055

17 0101

93160281

5001020727

 87 0011 1 127 011 098 Gleichrichter
Rectifier
Plaque a diode
Placa rectificadora
Выпрямитель

17 0055 8198275



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Generator, Alternator, Alternateur, Alternador, Генератор 

 85 0001 1 124 034 777 17 0010 42530380Rotor
Rotor
Rotors
Rotor
Ротор

 85 0055

 82 2216

 82 1692

1 124 035 544

F 00M 061 002

1 120 905 039

Rotor
Rotor
Rotors
Rotor
Ротор

Riemenscheibe
Pulley
Poulie
Polea
Ременный шкив

Kugellager
Ball bearing
Roulement
Rodamiento
Подшипник

6303-RS
47x17x14

17 0101

17 0010

5001020726

42533840

1905281

 82 1244 1 126 600 699 Riemenscheibe
Pulley
Poulie
Polea
Ременный шкив

4833642



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Generator, Alternator, Alternateur, Alternador, Генератор 

 82 1693 1 120 905 105 Kugellager
Ball bearing
Roulement
Rodamiento
Подшипник

62201-2RS
32x12x14

17 0010 1905473



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Schalter, Switch, Interrupteur, Interruptores, Выключатель 

 12 0101

 12 0085

0 332 204 206

41822394

Relais
Relay
Relais
Relés
Реле

Zündschalter
Ignition switch
Commutateur
Interruptor de encendido
Переключатель 
зажигания

24V 10A/20A 
5PIN

Turbocity-U
Turbocity-S

1172393
99438605
5006143961
00000099438605

41822394



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Diesel, Diesel, Diesel, Diesel, Дизель 

 15 6002

 15 6019

 15 6036

0 445 120 002

0 445 120 019

0 445 120 036

Düsenhalter
Nozzle holder
Porte injecteur
Porta tobera
Форсунка

Düsenhalter
Nozzle holder
Porte injecteur
Porta tobera
Форсунка

Düsenhalter
Nozzle holder
Porte injecteur
Porta tobera
Форсунка

CR/IPL26/ZIRI20S

CR/IPL26/ZIRI20S

CR/IPL26/ZIRI20S

CityClass
Daily
Scudato
Turbo Daily

Daily

500313105
500384284

503135250

504047895
504086469
504113253
0445120036

 82 2053 F 00R J01 919 Druckrohrstutzen
Inlet connector
Conduite à haute pression
Tubería alta presión
Трубопровод высокого 
давления

503130539

 37 1699 0 433 171 699 Düse
Nozzle
Injecteur
Inyector
Распылитель

DLLA150P1076 15 6019



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Diesel, Diesel, Diesel, Diesel, Дизель 

 37 5203 0 433 175 203 Düse
Nozzle
Injecteur
Inyector
Распылитель

DSLA136P804 15 6002

 37 1855 0 433 171 855 Düse
Nozzle
Injecteur
Inyector
Распылитель

DLLA140P1377 15 6036



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Diesel, Diesel, Diesel, Diesel, Дизель 

 20 0003

 20 1006

0 414 700 003

0 414 701 006

Unit Injector
Unit Injector
Injecteur-pompe
Unit Injector
Насос - форсунка

Unit Injector
Unit Injector
Injecteur-pompe
Unit Injector
Насос - форсунка

286 BAR

296 BAR

Trakker
Stralis
EuroTrakker
EuroMover
EuroTech

Stralis
EuroTech
EuroStar
EuroCargo
EuroTrakker

500380884

500304921
500339059

 37 1564 0 433 171 564 Düse
Nozzle
Injecteur
Inyector
Распылитель

DLLA140P826 20 1006

 37 1596

 80 1136

0 433 171 596

F 00V X99 995

Düse
Nozzle
Injecteur
Inyector
Распылитель

Reparatursatz
Repair kit
Lot de réparation
Juego de piezas
Ремкомплект

DLLA143P894

PDE

20 0003

20 0003
20 1006

500379796



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Diesel, Diesel, Diesel, Diesel, Дизель 

 80 1292

 80 1430
 

F 00V X99 995,
F 00H N37 928

F 00H 410 850

Reparatursatz
Repair kit
Lot de réparation
Juego de piezas
Ремкомплект

Reparatursatz
Repair kit
Lot de réparation
Juego de piezas
Ремкомплект

PDE - Solenoid

PDE - Magnet

20 0003
20 1006

20 0003
20 1006

 80 1147 F 00H N37 928 Reparatursatz
Repair kit
Lot de réparation
Juego de piezas
Ремкомплект

PDE - Magnet 20 0003
20 1006



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Diesel, Diesel, Diesel, Diesel, Дизель 

 97 2028 0 440 020 028 Kraftstoffpumpe
Feed punp
Pompe a combust
Bomba combustible
Топливный насос

5001863917

 82 1942 5010412930 Handpumpe
Handpump
Pompe à la main
Bomba manual
Ручной насос

5010412930

 90 1990 0 440 017 990 Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

9966735

 80 1173 2 447 010 042 Reparatursatz
Repair kit
Lot de réparation
Juego de piezas
Ремкомплект

90 1990 503136187



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Diesel, Diesel, Diesel, Diesel, Дизель 

 15 9753 0 432 291 753 Düsenhalter
Nozzle holder
Porte injecteur
Porta tobera
Форсунка

DHK 175 - 180 BAR 8122175

 90 7029 0 431 212 029 Düsenhalter
Nozzle holder
Porte injecteur
Porta tobera
Форсунка

KBAL65S13/13 2137575

 37 2376 0 433 271 376 Düse
Nozzle
Injecteur
Inyector
Распылитель

DLLA149S774



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Diesel, Diesel, Diesel, Diesel, Дизель 

 97 0082 0 440 008 082 Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

5000819891

 97 0252 0 440 003 252 Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

42522738

 97 0068 0 440 008 068 Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

8092471
71445067

 97 0073

 97 0076

0 440 008 073

0 440 008 076

Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

93155544

76026140
93160462



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Diesel, Diesel, Diesel, Diesel, Дизель 

 90 0003

 90 0007

0 440 008 003

0 440 008 007

Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

769696

768702
1173764

 90 0178 0 440 003 178 Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

1287477

 90 1004

 90 1007 0 440 011 007

Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

4795614

2408351



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Diesel, Diesel, Diesel, Diesel, Дизель 

 90 7999 0 440 008 999 Förderpumpe
Feed pump
Pompe d‘alimentation
Bomba de alimentación
Топливоподающий 
насос

93159106

 80 0058

 80 0035

1 457 434 000

2 447 010 017

Vorfilter
Pre-filter
Préfiltre
Prefiltro
Фильтр грубой 
очистки

Reparatursatz
Repair kit
Lot de réparation
Juego de piezas
Ремкомплект

90 7999

8122166
8122186
73153815

9970429
42531232

 82 0790 2 443 461 020 Hohlschraube
Banjo bolt
Vis banjo
Tornillo hueco
Полый болт

97 0082 9967629
5001835038

 80 0046 2 447 010 011 Reparatursatz
Repair kit
Lot de réparation
Juego de piezas
Ремкомплект

90 7999 79051845



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Diesel, Diesel, Diesel, Diesel, Дизель 

 82 1008

 82 1007

0 330 001 016

0 330 001 018

Magnetventil
Push/tractive Solenoid
Dispositif d΄arrêt
Electroimán de empu-
je/elevación
Электромагнитный 
клапан

Magnetventil
Push/tractive Solenoid
Dispositif d΄arrêt
Electroimán de empu-
je/elevación
Электромагнитный 
клапан

EuroCargo 8100105
79082108
93017968

8190393

 82 1153

 82 1149

0 330 001 027

0 330 106 018

Magnetventil
Push/tractive Solenoid
Dispositif d΄arrêt
Electroimán de empu-
je/elevación
Электромагнитный 
клапан

Magnetventil
Push/tractive Solenoid
Dispositif d΄arrêt
Electroimán de empu-
je/elevación
Электромагнитный 
клапан

24V

12V

93194301

8032964
8036948
93192974



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Diesel, Diesel, Diesel, Diesel, Дизель 

 84 0412

 84 0112

 84 0261

2997378

 0 450 126 078

1 457 434 106

Kraftstofffilter
Fuel filter
Filtre à сarburant
Filtro combustible
Топливный фильтр

Kraftstoffvorfilter
Fuel prefilter
Préfiltre á gasoil
Prefiltro de combustible
Топливный фильтр 
грубой очистки

Kraftstofffilter
Fuel filter
Filtre à сarburant
Filtro combustible
Топливный фильтр

2997378

4764725
4792138



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Hydraulikpumpe, Hydraulic gearpump, Pompe hydraulique, Bomba hidraulica,  Гидравлический насос

 92 9311

 92 5309

 92 8042

 92 0100

42521697

0 510 515 309

42521697

Hydraulikpumpe
Hydraulic gearpump
Pompe hydraulique
Bomba hidraulica
Гидравлический 
насос

Hydraulikpumpe
Hydraulic gearpump
Pompe hydraulique
Bomba hidraulica
Гидравлический 
насос

Hydraulikpumpe
Hydraulic gearpump
Pompe hydraulique
Bomba hidraulica
Гидравлический 
насос

Hydraulikpumpe
Hydraulic gearpump
Pompe hydraulique
Bomba hidraulica
Гидравлический 
насос

11L/min

15L/min 250BAR

15L/min

42521697

80002629

42521697



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Hinterachse, Rear Axle, Essieu Arrière, Eje Trasero, Задний мост  
 

 81 0792 01125141 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

25x35x7
NBR

01125141
02914195
02961557
40101080

 81 0803 02961558 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

25x35x7/10
NBR

02961558

 81 0931 01295668 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

30x40x7
NBR

01295668

 81 0932 585208 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

30x40x7/10
NBR

585208
02968390

 81 0949 01160660 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

32x45x7
NBR

01160660



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Hinterachse, Rear Axle, Essieu Arrière, Eje Trasero, Задний мост  
 

 81 0514 2980071 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

48x65x10/1
NBR

2980071
9933015
01274257
42487485

 81 0801 9932368 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

48x75x8
FPM

9932368
9981327
42480940
42485652

 81 0947 01267883 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

55x80x10
NBR

01267883

 81 0780 01160699 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

75x95x10/9,5
NBR

01160699

 81 0849 02981753 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

80x100x10
NBR

02981753
02983039
38505699



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Hinterachse, Rear Axle, Essieu Arrière, Eje Trasero, Задний мост  
 

 81 0785 42485827 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

85x105x10
NBR

42485827

 81 0786 42486028 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

85x105x10/9,5 42486028
42493818

 81 0794 42486028 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

85x105x12
NBR

42486028
42493818

 81 0965 7982083 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

105x130x12/9,5
NBR

7982083
8198823
42492379

 81 1114 93194330 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

105x130x12
FPM

93194330
93194331



 FLAG       Reference          Details                      Description                Application           OEM No.

 Hinterachse, Rear Axle, Essieu Arrière, Eje Trasero, Задний мост  
 

 81 1580

 80 5537

42037613

APL KIT IVECO

Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

APL Satz
Axle kit
APL jeu de bagues
APL juego
Комплект прокладок

180x200x12
NBR

APL

40003720
40100441
40100443
42037581
42037611
42037613

 81 0797 40003010 Wellendichtring
Oil seal
Bague d΄étanchéité
Retén
Сальник

120x140x13/12
FPM

40003010
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n,
 o

r 
th

e 
cu

st
om

er
s 

ve
hi

cl
es

. 
c)

  
If

 a
 c

us
to

m
er

 d
oe

s 
no

t 
ta

ke
 d

el
iv

er
y 

of
 a

 s
hi

pm
en

t 
w

ith
in

 a
 r

ea
so

na
bl

e 
pe

rio
d 

of
 g

ra
ce

, o
r 

re
fu

se
s 

to
 a

cc
ep

t 
a 

sh
ip

m
en

t 
w

ith
in

 a
 r

ea
so

na
bl

e 
 

pe
rio

d 
of

 g
ra

ce
, o

r 
re

fu
se

s 
to

 a
cc

ep
t 

a 
sh

ip
m

en
t,

 o
r 

if 
a 

sh
ip

m
en

t 
ca

nn
ot

 b
e 

di
sp

at
ch

ed
 fo

r 
m

or
e 

th
an

 1
 m

on
th

 fr
om

 t
he

 a
gr

ee
d 

de
liv

er
y 

da
te

,  
 

fo
r 

re
as

on
s 

w
hi

ch
 a

re
 n

ot
 o

ur
 li

ab
ili

ty
, t

he
n 

w
e 

ar
e 

en
tit

le
d 

to
 r

et
ur

n 
th

e 
go

od
s 

to
 o

ur
 w

ar
eh

ou
se

 a
t 

th
e 

cu
st

om
er

s 
co

st
 a

nd
 li

ab
ili

ty
. W

e 
ar

e 
 

 
en

tit
le

d 
to

 le
vy

 s
to

ra
ge

 c
ha

rg
es

 a
t 

75
%

 o
f 

th
e 

eq
ui

va
le

nt
 s

to
ra

ge
 c

ha
rg

es
 le

vi
ed

 b
y 

a 
st

or
ag

e 
co

m
pa

ny
. I

f 
th

e 
de

liv
er

y 
or

 p
ro

du
ct

io
n 

is
 h

in
de

re
d 

 
 

fo
r 

re
as

on
s 

fo
r 

w
hi

ch
 w

e 
ar

e 
ne

ith
er

 r
es

po
ns

ib
le

 n
or

 li
ab

le
, f

or
 e

xa
m

pl
e 

fo
rc

e 
m

aj
eu

re
, w

ar
 o

r 
ci

vi
l u

nr
es

t,
 o

pe
ra

tio
na

l b
re

ak
do

w
ns

 o
r 

tr
af

fic
  

 
st

op
pa

ge
s,

 la
ck

 o
f 

ra
w

 m
at

er
ia

ls
 o

r 
la

bo
ur

, s
tr

ik
es

 o
r 

lo
ck

-o
ut

s,
 w

he
th

er
 in

 o
ur

 p
la

nt
 o

r 
a 

su
pp

lie
r 

pl
an

t,
 t

he
n 

w
e 

ar
e 

no
 lo

ng
er

 b
ou

nd
 b

y 
ou

r 
 

 
 

lia
bi

lit
y 

fo
r 

de
liv

er
y,

 a
nd

 w
e 

ar
e 

al
so

 e
nt

itl
ed

 t
o 

ha
lt 

de
liv

er
y 

w
ith

ou
t 

su
bs

eq
ue

nt
 d

el
iv

er
y 

pe
rio

d.
 

4.
  

W
ar

ra
nt

y
 

W
e 

w
ar

ra
nt

 g
oo

d 
qu

al
ity

 a
nd

 c
ar

ef
ul

 e
xe

cu
tio

n 
of

 t
he

 s
up

pl
ie

d 
go

od
s 

fo
r 

a 
pe

rio
d 

of
 1

2 
m

on
th

 fr
om

 d
at

e 
of

 h
an

di
ng

 o
ve

r 
re

sp
ec

tiv
e 

go
od

s 
to

  
cu

st
om

er
 o

r 
th

e 
th

ird
 p

ar
ty

 w
hi

ch
 is

 r
es

po
ns

ib
le

 fo
r 

tr
an

sp
or

ta
tio

n 
or

 s
hi

pm
en

t 
of

 r
es

pe
ct

iv
e 

go
od

s.
 T

hi
s 

w
ar

ra
nt

y 
ex

cl
us

iv
el

y 
co

m
pr

is
es

 t
he

  
 

 
la

ck
 o

f 
de

fe
ct

s 
in

 m
at

er
ia

l a
nd

 w
or

km
an

sh
ip

 fo
r 

th
e 

af
or

em
en

tio
ne

d 
pe

rio
d.

 W
e 

ar
e 

ob
lig

ed
 t

o 
re

pa
ir 

or
 r

ep
la

ce
 d

ef
ec

tiv
e 

pa
rt

s 
fo

r 
th

e 
du

ra
tio

n 
 

 
of

 t
he

 w
ar

ra
nt

y 
pe

rio
d 

on
 o

ur
 o

w
n 

ex
pe

ns
e.

 D
ef

ec
tiv

e 
pa

rt
s 

sh
al

l b
e 

se
nt

 t
o 

us
 b

y 
cu

st
om

er
 s

ol
el

y 
on

 h
is

 o
w

n 
co

st
s,

 e
sp

ec
ia

lly
 b

y 
ca

rr
ia

ge
 p

ai
d.

  
 

Cr
ed

it 
of

 t
he

 p
ar

ts
 s

ha
ll 

be
 r

es
er

ve
d.

 O
ur

 w
ar

ra
nt

y 
do

es
 n

ot
 c

ov
er

 n
at

ur
al

 w
ea

r 
of

 c
om

po
ne

nt
s.

 W
e 

ar
e 

no
t 

lia
bl

e 
fo

r 
da

m
ag

e 
or

 
 

co
ns

eq
ue

nt
ia

l d
am

ag
e 

 c
au

se
d 

by
 m

is
us

e,
 n

eg
le

ct
, e

xc
es

si
ve

 u
se

 o
r 

fa
ilu

re
 t

o 
fo

llo
w

 o
pe

ra
tin

g 
in

st
ru

ct
io

ns
. O

ur
 e

nt
ire

 w
ar

ra
nt

y 
sh

al
l e

xp
ire

 
 

im
m

ed
ia

te
ly

 w
he

n 
ch

an
ge

s 
or

 r
ep

ai
rs

 a
re

 m
ad

e 
w

ith
ou

t 
ou

r 
w

rit
te

n 
co

ns
en

t.
 W

ar
ra

nt
y 

cl
ai

m
s 

un
de

r 
Se

ct
io

n 
43

7 
G

er
m

an
 C

iv
il 

Co
de

 w
hi

ch
 c

an
   

 
be

 c
la

im
ed

 in
 a

dd
iti

on
 t

o 
th

e 
w

ar
ra

nt
y 

lia
bi

lit
y 

of
 t

he
 s

up
pl

ie
r 

sh
al

l e
xp

ire
 a

ft
er

 o
ne

 y
ea

r 
fr

om
 d

el
iv

er
y 

of
 t

he
 g

oo
ds

.  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 

a)
  

Cl
ai

m
s 

fo
r 

de
fic

ie
nc

ie
s 

or
 d

ef
ec

ts
 w

hi
ch

 a
re

 o
bv

io
us

 m
us

t 
be

 m
ad

e 
in

 w
rit

in
g 

im
m

ed
ia

te
ly

, a
t 

th
e 

la
te

st
 w

ith
in

 1
0 

da
ys

 o
f 

re
ce

ip
t 

of
 t

he
 g

oo
ds

,  
 

 
ac

co
m

pa
ni

ed
 b

y 
a 

de
ta

ile
d 

de
sc

rip
tio

n 
of

 t
he

 d
efi

ci
en

ci
es

 o
r 

de
fe

ct
s.

 
b)

  
Cl

ai
m

 fo
r 

hi
dd

en
 d

ef
ec

ts
 o

r 
de

fic
ie

nc
ie

s 
m

us
t 

be
 s

ub
m

itt
ed

 im
m

ed
ia

te
ly

 u
po

n 
de

te
ct

io
n,

 a
t 

th
e 

la
te

st
 w

ith
in

 1
0 

da
ys

 o
f 

th
ei

r 
di

sc
ov

er
y,

 t
og

et
he

r 
 

 
w

ith
 a

 d
et

ai
le

d 
de

sc
rip

tio
n 

of
 t

he
 d

ef
ec

t 
or

 d
efi

ci
en

cy
. 

c)
  

In
 t

he
 c

as
e 

of
 ju

st
ifi

ed
 d

ef
ec

t 
cl

ai
m

s 
m

ad
e 

w
ith

in
 t

he
 a

pp
ro

pr
ia

te
 p

er
io

d 
of

 g
ra

ce
, t

he
 g

oo
ds

 w
ill

 b
e 

ei
th

er
 r

ep
ai

re
d 

or
 r

ep
la

ce
d 

at
 o

ur
 d

is
cr

et
io

n 
 

 
w

he
re

by
 e

xc
lu

di
ng

 a
ny

 fu
rt

he
r 

cl
ai

m
s.

 I
f 

w
e 

de
ci

de
 t

o 
re

pl
ac

e 
th

e 
go

od
s,

 t
he

 d
ef

ec
tiv

e 
sh

ip
m

en
t 

be
co

m
es

 o
ur

 p
ro

pe
rt

y.
 I

f 
ju

st
ifi

ed
 c

la
im

s 
ar

e 
 

 
al

so
 m

ad
e 

ag
ai

ns
t 

th
e 

re
pa

ire
d 

or
 r

ep
la

ce
m

en
t 

go
od

s,
 a

nd
 if

 fu
rt

he
r 

re
pa

ir 
or

 r
ep

la
ce

m
en

t 
is

 n
ot

 d
ee

m
ed

 a
cc

ep
ta

bl
e,

 t
he

n 
th

e 
cu

st
om

er
 h

as
  

 
 

th
e 

rig
ht

 t
o 

ca
nc

el
 t

he
 c

on
tr

ac
t 

or
 r

eq
ui

re
 t

he
 s

al
e 

pr
ic

e 
to

 b
e 

re
du

ce
d 

co
rr

es
po

nd
in

gl
y.

 T
he

 c
an

ce
lla

tio
n 

or
 r

ed
uc

tio
n 

is
 o

nl
y 

ap
pl

ic
ab

le
 t

o 
th

os
e 

 
ite

m
s 

w
hi

ch
 h

av
e 

be
en

 t
he

 s
ub

je
ct

 o
f 

re
pe

at
ed

 ju
st

ifi
ed

 c
la

im
s.

 T
he

 c
ar

ria
ge

 c
os

ts
 in

cu
rr

ed
 a

s 
a 

re
su

lt 
of

 t
he

se
 g

ua
ra

nt
ee

s 
cl

au
se

s 
w

ill
 b

e 
 

 
 

ca
rr

ie
d 

by
 u

s.
 §
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 A
) 

BG
B 

is
 in

ad
m

is
si

bl
e.

 
d)

 
O

ur
 s

ta
te

m
en

ts
 in

 r
eg

ar
d 

to
 t

he
 t

er
m

s 
an

d 
sc

op
e 

of
 d

el
iv

er
y,

 a
pp

lic
at

io
n 

(e
.g

. d
im

en
si

on
s,

 w
ei

gh
t,

 h
ar

dn
es

s 
an

d 
ch

ar
ac

te
ris

tic
s)

 a
re

 p
ur

el
y 

 
de

sc
rip

tiv
e 

an
d 

do
 n

ot
 c

on
st

itu
te

 g
ua

ra
nt

ee
d 

ch
ar

ac
te

ris
tic

s.
 T

he
 v

al
ue

s 
qu

ot
ed

 a
re

 in
te

nd
ed

 fo
r 

gu
id

an
ce

 a
nd

 u
nl

es
s 

sp
ec

ifi
ca

lly
 a

gr
ee

d 
to

 t
he

  
 

co
nt

ra
ry

, t
he

y 
ar

e 
su

bj
ec

t 
to

 t
he

 v
ar

ia
tio

ns
 t

yp
ic

al
 fo

r 
su

ch
 q

uo
ta

tio
ns

 in
 t

he
 t

ra
de

. T
he

 c
ha

ra
ct

er
is

tic
s 

ar
e 

on
ly

 c
on

si
de

re
d 

gu
ar

an
te

ed
 in

so
fa

r 
  

 
as

 t
he

y 
ha

ve
 b

ee
n 

sp
ec

ifi
ca

lly
 d

et
er

m
in

ed
 b

y 
us

 o
n 

sa
m

pl
es

 fo
r 

th
e 

pa
rt

ic
ul

ar
 c

us
to

m
er

 a
pp

lic
at

io
n.

 M
in

or
 d

ev
ia

tio
ns

 fr
om

 s
uc

h 
sa

m
pl

es
 o

r 
 

pr
io

r 
sh

ip
m

en
ts

, w
hi

ch
 d

o 
no

t 
de

tr
ac

t 
fr

om
 t

he
 u

sa
bi

lit
y 

fo
r 

th
e 

pr
oj

ec
te

d 
ap

pl
ic

at
io

n,
 a

re
 n

ot
 c

on
si

de
re

d 
as

 ju
st

ifi
ed

 c
la

im
s 

an
d 

ar
e 

no
t 

su
bj

ec
t 

 
 

to
 t

he
 w

ar
ra

nt
y 

co
nd

iti
on

s.
 

e)
  

In
 p

ar
tic

ul
ar

 t
he

 fo
llo

w
in

g 
ca

se
s 

ar
e 

no
t 

su
bj

ec
t 

to
 t

he
 g

ua
ra

nt
ee

: 
W

he
n 

th
e 

sh
ip

m
en

t 
is

 u
se

d 
fo

r 
pu

rp
os

es
 o

th
er

 t
ha

n 
th

os
e 

fo
r 

w
hi

ch
 t

he
  

 
 

co
nt

ra
ct

 w
as

 m
ad

e,
 n

at
ur

al
 w

ea
r, 

in
co

rr
ec

t 
ha

nd
lin

g 
by

 t
he

 c
us

to
m

er
 o

r 
th

ird
 p

ar
tie

s,
 s

uc
h 

as
 in

co
rr

ec
t 

st
or

ag
e,

 s
to

ra
ge

 b
ey

on
d 

th
e 

no
rm

al
  

 
 

st
or

e 
lif

e,
 in

co
rr

ec
t 

in
st

al
la

tio
n 

et
c.

, d
ef

ec
ts

 in
 t

he
 c

om
po

ne
nt

 o
r 

m
ac

hi
ne

 in
 w

hi
ch

 t
he

 g
oo

ds
 a

re
 in

st
al

le
d 

(e
. g

. d
ef

ec
tiv

e 
se

al
in

g 
su

rf
ac

es
),

 t
he

  
 

us
e 

of
 in

co
rr

ec
t 

m
at

er
ia

ls
, e

. g
. l

iq
ui

ds
 t

o 
be

 s
ea

le
d,

 lu
br

ic
an

ts
 e

tc
.. 

5.
  

P
at

en
ts

 a
nd

 p
ro

te
ct

ed
 r

ig
ht

s
 a)

  
Al

l t
oo

ls
, s

am
pl

es
, d

es
ig

ns
, d

ra
w

in
gs

, c
os

t 
es

tim
at

es
 a

nd
 s

im
ila

r 
do

cu
m

en
ts

, r
em

ai
n 

th
e 

un
re

st
ric

te
d 

pr
op

er
ty

 o
f 

ou
r 

co
m

pa
ny

, e
ve

n 
w

he
n 

th
e 

  
 

ap
po

rt
io

ne
d 

co
st

s 
ha

ve
 b

ee
n 

bi
lle

d 
to

 t
he

 c
us

to
m

er
. O

ur
 r

ig
ht

s 
of

 u
se

 a
nd

 t
itl

e 
ar

e 
re

ta
in

ed
. W

e 
ar

e 
no

t 
du

ty
 b

ou
nd

 t
o 

re
ta

in
 m

ac
hi

ne
 t

oo
ls

  
 

lo
ng

er
 t

ha
n 

a 
re

as
on

ab
le

 r
et

en
tio

n 
pe

rio
d.

 T
he

 a
bo

ve
 m

en
tio

ne
d 

ite
m

s 
m

ay
 n

ot
 b

e 
m

ad
e 

av
ai

la
bl

e 
to

 t
hi

rd
 p

ar
tie

s 
w

ith
ou

t 
ou

r 
ex

pr
es

s 
 

pe
rm

is
si

on
. D

ra
w

in
gs

 a
nd

 o
th

er
 d

oc
um

en
ts

 w
hi

ch
 c

on
st

itu
te

 a
 p

ar
t 

of
 t

he
 c

on
tr

ac
t 

ar
e 

to
 b

e 
re

tu
rn

ed
 t

o 
us

 o
n 

re
qu

es
t,

 in
 p

ar
tic

ul
ar

 in
 t

ho
se

  
 

 
ca

se
s 

w
he

re
 w

e 
ar

e 
no

t 
aw

ar
de

d 
th

e 
co

nt
ra

ct
. 

b)
  

In
so

fa
r 

as
 w

e 
ha

ve
 p

ro
du

ce
d 

an
d 

de
liv

er
ed

 t
he

 c
on

tr
ac

te
d 

go
od

s 
fr

om
 d

ra
w

in
gs

, m
od

el
s 

or
 s

am
pl

es
 p

ro
vi

de
d 

by
 t

he
 c

us
to

m
er

, t
he

 c
us

to
m

er
 is

 
 

re
sp

on
si

bl
e 

fo
r 

en
su

rin
g 

th
at

 t
he

 p
ro

te
ct

ed
 o

r 
pa

te
nt

 r
ig

ht
s 

of
 t

hi
rd

 p
ar

tie
s 

ar
e 

no
t 

co
nt

ra
ve

ne
d.

 I
f 

th
ird

 p
ar

tie
s 

pr
ev

en
t 

us
 m

an
uf

ac
tu

rin
g 

or
  

 
 

de
liv

er
in

g 
as

 a
 r

es
ul

t 
of

 s
uc

h 
rig

ht
s,

 t
he

n 
w

e 
ar

e 
en

tit
le

d 
to

 s
to

p 
pr

od
uc

tio
n 

or
 d

el
iv

er
y 

im
m

ed
ia

te
ly

 w
ith

ou
t 

to
 c

la
rif

y 
th

e 
le

ga
l 

 
si

tu
at

io
n 

an
d 

to
 c

la
im

 d
am

ag
es

 a
ga

in
st

 t
he

 c
us

to
m

er
. I

nd
ep

en
de

nt
 o

f 
th

e 
ab

ov
e,

 t
he

 c
us

to
m

er
 is

 b
ou

nd
 t

o 
fr

ee
 u

s 
fr

om
 a

ll 
cl

ai
m

s 
ca

us
ed

 b
y 

 
 

 
co

nt
ra

ve
nt

io
n 

of
 t

hi
rd

 p
ar

ty
 p

ro
te

ct
ed

 o
r 

pa
te

nt
 r

ig
ht

s.
 

6.
  

R
et

en
ti

on
 o

f 
ti

tl
e 

a)
  

W
e 

re
se

rv
e 

th
e 

rig
ht

 o
f 

tit
le

 t
o 

th
e 

de
liv

er
ed

 g
oo

ds
 u

nt
il 

al
l v

es
te

d 
in

te
re

st
s 

fr
om

 t
he

 b
us

in
es

s 
as

so
ci

at
io

n,
 s

uc
h 

as
 in

te
re

st
, a

ux
ili

ar
y 

cl
ai

m
s 

an
d 

 
 

an
y 

le
ga

l c
os

t 
in

cu
rr

ed
, i

nc
lu

di
ng

 t
he

 c
os

ts
 o

f 
a 

th
ird

 p
ar

ty
 n

ot
ic

e 
re

su
lti

ng
 f
ro

m
 t

he
 a

tt
ac

hm
en

t 
of

 t
he

 g
oo

ds
 b

y 
th

ird
 p

ar
tie

s.
 A

 s
ei

zu
re

 o
f 

th
e 

  
 

go
od

s 
m

us
t 

be
 r

ep
or

te
d 

by
 t

he
 c

us
to

m
er

. 
b)

  
If

 t
he

 c
us

to
m

er
 fa

lls
 in

 a
rr

ea
rs

 in
 p

ay
m

en
t,

 w
e 

ar
e 

en
tit

le
d 

to
 r

ec
la

im
 t

he
 r

ig
ht

 o
f 

ow
ne

rs
hi

p 
to

 t
he

 d
el

iv
er

ed
 g

oo
ds

 a
s 

a 
pr

ec
au

tio
n.

 T
hi

s 
cl

ai
m

  
 

an
d 

its
 e

xe
cu

tio
n 

do
 n

ot
 c

on
st

itu
te

 w
ith

dr
aw

al
 f
ro

m
 t

he
 c

on
tr

ac
t,

 n
ei

th
er

 d
oe

s 
a 

cl
ai

m
 t

ha
t 

th
e 

de
liv

er
ed

 g
oo

ds
 in

 q
ue

st
io

n 
be

 s
to

re
d 

se
pa

ra
te

ly
  

 
an

d 
gi

ve
n 

id
en

tifi
ca

tio
n 

m
ar

ks
. 

c)
  

Th
e 

cu
st

om
er

s 
rig

ht
s 

on
 r

es
ol

d 
or

 r
eu

se
d 

ite
m

s 
fr

om
 s

uc
h 

re
se

rv
ed

 g
oo

ds
 a

re
 a

lre
ad

y 
w

ai
ve

d 
in

 o
ur

 fa
vo

ur
, t

og
et

he
r 

w
ith

 a
ll 

au
xi

lia
ry

 r
ig

ht
s,

  
 

 
re

ga
rd

le
ss

 o
f 

w
he

th
er

 t
he

 g
oo

ds
 h

av
e,

 o
r 

ha
ve

 n
ot

, b
ee

n 
pr

oc
es

se
d 

in
 a

ny
 w

ay
 o

r 
th

e 
go

od
s 

ha
ve

 b
ee

n 
so

ld
 t

o 
th

ird
 p

ar
tie

s,
 t

he
n 

ou
r 

rig
ht

s 
ar

e 
 

 
tr

an
sf

er
re

d 
to

 t
he

 p
ay

m
en

ts
 d

ue
 o

r 
re

ce
iv

ed
 f

ro
m

 s
uc

h 
th

ird
 p

ar
tie

s.
 T

he
 c

us
to

m
er

 is
 o

nl
y 

en
tit

le
d 

to
 u

se
 t

he
 r

es
er

ve
d 

go
od

s 
fo

r 
hi

s 
no

rm
al

  
 

 
bu

si
ne
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 o

pe
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tio
ns

. T
hi

s 
en

tit
le

m
en

t 
do

es
 n

ot
 a

pp
ly

 t
o 

ca
se

s 
un

de
r 

se
ct

io
n 
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i) 

7.
  

Te
rm

s 
of

 p
ay

m
en

t
 a)

  
U

nl
es

s 
ot

he
rw

is
e 

ag
re

ed
, p

ay
m

en
t 

is
 d

ue
 w

ith
in

 3
0 

da
ys

 o
f 

th
e 

da
te

 o
f 

in
vo

ic
e,

 in
 fu

ll 
w

ith
ou

t 
de

du
ct

io
ns

. 
b)

  
U

nl
es

s 
ot

he
rw

is
e 

ag
re

ed
, t

he
 p

ay
m

en
t 

is
 a

ut
om

at
ic

al
ly

 in
 a

rr
ea

rs
 o

n 
th

e 
30

th
 d

ay
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ft
er
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 d
at

e 
on

 in
vo

ic
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. I
nt

er
es

t 
at

 5
%

  
 

 
ab

ov
e 

th
e 

Fe
de

ra
l G

er
m

an
 b

an
k 

fa
te

 w
ill

 t
he

n 
be

 c
ha

rg
ed

. W
e 

re
se

rv
e 

th
e 

rig
ht

 h
ow

ev
er

 t
o 

m
ak

e 
fu

rt
he

r 
ar

re
ar

s 
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ai
m

s 
if 

ne
ce

ss
ar

y.
 

c)
  

U
nl

es
s 

ot
he

rw
is

e 
ag

re
ed

 b
y 

th
e 

cu
st

om
er

, p
ay

m
en

ts
 w

ill
 a

lw
ay

s 
be

 a
ss

um
ed

 t
o 

be
 m

ad
e 

ag
ai

ns
t 

th
e 

lo
ng

es
t 

ou
ts

ta
nd

in
g 

in
vo

ic
e,

 in
cl

ud
in

g 
an

y 
 

 
au

xi
lia

ry
 c

la
im

 a
m

ou
nt

s 
du

e 
ag

ai
ns

t 
su

ch
 in

vo
ic

es
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d)
  

Ch
eq

ue
s 

an
d 

bi
lls

 o
f 

ex
ch

an
ge

 a
re

 o
nl

y 
ac

ce
pt

ed
 in

 p
ay

m
en

t 
by

 p
rio

r 
ar

ra
ng

em
en

ts
 a

nd
 u

nd
er

 c
on

si
de

ra
tio
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of

 a
ll 
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io

n 
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s 

an
d 
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sc
ou

nt
s,

 a
nd

 t
he

y 
ar

e 
on

ly
 a

cc
ep

te
d 

in
 p

ay
m

en
t.

 
e)

  
D

is
co

un
tin

g 
ag

ai
ns

t 
ou

r 
de

liv
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y 
in

vo
ic

es
 is

 o
nl

y 
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lo
w

ed
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 c
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 w

he
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ur
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t 
is
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 d
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d 
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h 

a 
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ee
n 
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lly
 a

w
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de
d 
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e 
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W
ith

ho
ld

in
g 
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ay
m

en
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by
 t
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 c
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to
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er
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rm
is

si
bl
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 c

us
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e.

 g
. i

f 
a 
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f 
ex
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an
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ch
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 n

ot
 h

on
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r 
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n 
in
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io
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is
  

 
 

ta
ke

n 
ag

ai
ns

t 
hi

m
, o

r 
th

e 
co

m
m

en
ce

m
en

t 
of

 e
qu
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 p

ro
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ed
in
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, t

he
n 

w
e 
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e 

en
tit

le
d 

to
 d
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an

d 
pr

ep
ay

m
en
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 A

t 
th

e 
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m
e 

tim
e 
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l e

xi
st

in
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pa

ym
en

ts
 d
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di
ng
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ho
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w
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ch

 w
e 
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 r
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ei
ve
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tt
er
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of

 e
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ng
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ec
om

e 
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en

t 
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ed
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te

ly
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Ex
ce

pt
io

ns
 t

o 
ri

gh
ts

 o
f 

in
de
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ni

ty
  

N
o 

rig
ht

s 
of

 in
de

m
ni

ty
 o

f 
an

y 
ty

pe
 e

xi
st

 a
ga

in
st

 u
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 o
ur

 le
ga

l r
ep

re
se

nt
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iv
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, s
er

va
nt
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 a

nd
 e

m
pl

oy
ee
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 in

so
fa

r 
as
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 le

ga
lly

 p
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si
bl
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pa
rt

ic
ul

ar
 fo

r 
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se
s 

of
 m

in
or

 n
eg

lig
en

ce
. I

t 
is

 ir
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le
va

nt
 w

he
th

er
 s
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h 

ca
se

s 
ar

e 
in

fr
in

ge
m

en
ts

 o
f 

co
nt

ra
ct

 o
r 

au
xi

lia
ry

 d
ut

ie
s 

su
ch

 a
s 

cu
st

om
er

   
 

co
ns

ul
ta

nc
y 

ei
th

er
 v

er
ba

l o
r 

in
 w

rit
in

g,
 in

fr
in

ge
m

en
t 

of
 o

bl
ig

at
io

ns
 a

t 
th

e 
tim

e 
of

 a
w

ar
di

ng
 o

f 
co

nt
ra

ct
, o

r 
du

e 
to

 o
th

er
 u

na
ut

ho
ris

ed
 a

ct
io

ns
 a

s 
 

 
w

el
l a

s 
da

m
ag

es
 c

on
se

qu
en

t 
on

 d
efi

ci
en

ci
es

, d
am

ag
es

 d
ue

 t
o 

de
la

ys
, a

nd
 a

ny
 d

am
ag

es
 d

ue
 t

o 
de

fe
ct

iv
e 

co
ns

tr
uc

tio
n.

 T
he

se
 li
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ili

ty
 r

eg
ul

at
io

ns
  

 
ap

pl
y 

eq
ua

lly
 t

o 
ou

r 
ad

vi
ce

, e
ith

er
 v

er
ba

l o
r 

in
 w

rit
in

g,
 r

es
ul

tin
g 

fr
om

 t
ria

ls
 o

r 
an

y 
ot

he
r 

m
ea

ns
. S

uc
h 

ad
vi

ce
 d

oe
s 

no
t 

ex
em

pt
 t

he
 c

us
to

m
er

 f
ro

m
  

th
e 

ne
ed

 t
o 

m
ak

e 
co

nfi
rm

at
or

y 
tr

ia
ls

. A
ll 

cl
ai

m
s 

fo
r 

da
m

ag
es

 m
ad

e 
ag

ai
ns

t 
us

, r
eg

ar
dl

es
s 

of
 le

ga
l b

as
is

 a
nd

 r
eg

ar
dl

es
s 

of
 t

he
 q

ue
st

io
n 

of
 

 
re

sp
on

si
bi

lit
y,

 la
ps

e 
6 

m
on

th
s 

af
te

r 
de

liv
er

y 
of

 t
he

 g
oo

ds
, o

r 
co

m
pl

et
io

n 
of

 t
he

 p
la

nt
 o

r 
ot

he
r 

se
rv

ic
es
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9.
  

D
at
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ot
ec
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on

  
W

e 
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e 
au

th
or

iz
ed

 t
o 

co
lle

ct
 a

nd
 s

av
e 

da
ta

 fo
r 

th
e 

pu
rp

os
es

 o
f 

ou
r 

bu
si

ne
ss

 e
le

ct
ro

ni
ca

lly
 a

s 
pr

ov
id

ed
 fo

r 
by

 t
he

 r
eg

ul
at

io
ns

 o
f 

th
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Bu

nd
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Th
e 

le
ga

l r
el

at
io

ns
hi

ps
 b

et
w

ee
n 
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rs

el
ve

s 
an

d 
ou

r 
cu

st
om

er
s 

ar
e 

ex
cl
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iv

el
y 
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se
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 G
er
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w
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 T

hi
s 

ap
pl

ie
s 

eq
ua

lly
 t

o 
th

e 
dr

aw
in

g 
up

 a
nd
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si
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N
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. P

la
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ti
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 a
nd

 p
la

ce
 o

f 
de

liv
er

y
 a)

  
Th

e 
pl

ac
e 

of
 d

el
iv

er
y 

fo
r 

al
l s

hi
pm

en
ts

 a
nd

 s
et

tle
m

en
ts

 is
 S

ch
w

ar
ze

nb
ek

. T
he

 p
la

ce
 o

f 
se

tt
le

m
en

t 
fo

r 
al

l p
ay

m
en

ts
 is

 S
ch

w
ar

ze
nb

ek
. 

b)
  

Pl
ac

e 
of

 ju
ris

di
ct

io
n 

is
 S

ch
w

ar
ze

nb
ek

 fo
r 

al
l l

et
te

rs
 o

f 
ex

ch
an

ge
, c

he
qu

es
 a

nd
 c

er
tifi

ca
tio

ns
, w

he
n 

th
e 

cu
st

om
er

 is
 t

he
 s

ol
e 

bu
ye

r, 
w

ith
ou

t 
 

da
m

ag
e 

to
 o

ur
 r

ig
ht

 t
o 

ut
ili

ze
 t

he
 c

us
to

m
er

s 
lo

ca
l c

ou
rt

s 
sh

ou
ld

 w
e 

de
si

re
 it

. 
c)

  
If

 a
ny

 in
di

vi
du

al
 p

ro
vi

si
on

 o
f 

th
es

e 
te

rm
s 

an
d 

co
nd

iti
on

s 
be

co
m

es
 v

oi
d 

th
is

 w
ill

 n
ot

 a
ffe

ct
 t

he
 v

al
id

ity
 o

f 
th

e 
re

m
ai

ni
ng

 p
ro

vi
si

on
s.

 T
he

 v
oi
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pr
ov

is
io

n 
w

ill
 b

e 
re
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ed
 b

y 
th

e 
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ic

ab
le

 le
ga

l p
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vi
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on
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